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Specificity of Translating Slang and Obscene Vocabulary
(by the Example of Ozzy Osbourne’s Autobiography “I Am Ozzy”)

Vasenko Mariya Aleksandrovna
Moscow Region State University
lesoleil1202@mail.ru

The research objective includes identifying translation techniques to transfer slang and obscene vocabulary in autobiographical
works. The article examines specificity of the autobiographical text translation by the example of autobiography of the British rock
singer and musician Ozzy Osbourne “I Am Ozzy” (2010) and its Russian translation conducted by Anna Borisovna Popova (2018).
The researcher’s attention is focused on the use of slang and obscene vocabulary as a means to transfer the author’s intention.
Scientific originality of the paper involves identifying specificity of translating pop culture figures’ autobiographies. The findings
are as follows: the researcher describes translation techniques used by the translator to transfer the author’s individual style.
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Ilenv uccnedosanua — packpwvims 0COOEHHOCMU NEPesood C AH2IUNCKO20 A3bIKA HA PYCCKUL A3bIK UHOUHUMUBA
6 ynxyuu onpedenenusn na mamepuane sxypraios The Economist u WCO News. Hayunaa noeusna 3axirouaemcs
8 HAXOMCOeHUU HOBbIX CNOC0O08 nepesodd UHGUHUMUBA 8 amPUOYMUBHOU NOZUYUU, KOMOpble He Obliu ONUCAHbI
panee 6 aumepamype. Ilonyuennsie pezyabmamol noka3anu, Y¥mo uHGUHUMUE 6 DYHKYUU ONPeOeNeHUst MOICHO Ne-
pesecmiu ¢ ROMOWbIO ONPEOETUMENLHBIX NPUOATNOUHBIX NPEONONCEHUL, COOEPAHCAUWUX CTOB0POPMbL C KAY3AMUSHBIM
WU YCMYRUMETbHbIM 3HAYEHUAMU, MOOAIbHbIE 21a20bl 8 coclazamenvHom Hakaonenuu. Obuapydicena sapuamus-
HOCMb Nepesood ¢ aH2IUTICKO20 SI3bIKA HA PYCCKULL 361K UHQUHUMUBA 8 AMPUOYMUBHOU NOZUYUU.

Kniouegvie cnosa u ¢ppazvl: "HOUHNTHB B QYHKIMHU ONpPEeNIeHNs; BAPUATHBHOCTh NepeBoAa MHOUHNUTHBA; HHDU-
HUTHB B aTPUOYTHBHO MTO3UIINN; aHTITMHCKUH SI3BIK; PYCCKHUH S3BIK.

JAbsikonoBa CtaHucjaBa ApKkaJibeBHA
Poccuiickas mamoscennan axademus, . Jlrobepyul
slavd62@mail.ru

Bapuantsl nepesoaa vHGUHUTHBA B QYyHKUUM Onpeae/IeHUs
C AHTJIMHACKOIO A3bIKA HA PYCCKUM A3BIK:
Ha MaTepuaJie ;)kypHaiaoB The Economist u WCO News

Hacrosimast craTesi MOCBSIIEHA UCCIIEA0BAHUIO CIIOCOO0B MepeBoa MHGMHUTHBA B (H)YHKINHU ONPEICIICHNS C aH-
TJIMHACKOTO SI3bIKA Ha PYCCKHH SI3bIK HAa OCHOBe MaTtepuaiia xypHanoB The Economist 1 WCO News. OcyuiectBiena
TIOIIBITKA COOPaTh BOEJMHO CIydau yrnoTpeOieHus: HHGUHUTHBA B (QYHKLUH ONpEAENIeHHs, CIIOCOOBI ero nepeBo/a,
a TaK)Ke paclIupeHa BapHaTHBHOCTH IIepeBo/ia JaHHOH IpaMMaTHYeCKON (pOpMBI.

AKmyanshocmb TAaHHOTO HCCIIEOBaHUSI 00YCJIOBIICHA HEYracarollM UHTEpecoM K MHOUHUTHBY B aTpHOYTHB-
HOM IO3MIMK B aHIJIMICKOM S3BIKE, IEPEBOJ KOTOPOTO Ha PYCCKHH S3BIK OYEHb MHOTO0Opa3eH. DTO U omnpenessieT
0oco00e BHUMaHHE JIMHI'BUCTOB K CIIOCO0aM JOCTH)KEHHMsI aJJIEeKBaTHOCTH €ro IepeBoja Ha pycckHuid s3bIK. CTOHUT OT-
METHUTh, YTO Mepegada NepeBoa Ha PYCCKUH sI3bIK HHOUHNTHBA B ()YHKIIUH NPABOTO ONPEAEICHHUS NMEET CBOHM 0CO-
OGEHHOCTH B 3aBUCHMOCTH OT TEMAaTHKH TEKCTOB, B YACTHOCTH SKOHOMUYECKOI M TaAMOKCHHON HAIIPaBJICHHOCTH, Te-
PEBOZ KOTOPBIX Ha CErOMHSIIHUN JeHb KpaifHe BOCTpeOOBaH B CBA3M C OypHBIM Pa3BUTHEM MEXIYHAPOIHON 3KOHO-
MHUYECKOH AEATEINHHOCTH.

JlocTrKeHHe OCTaBICHHOM LENH ONPEEIIIIO HE00X0IMMOCTh IIOCTAHOBKH CIIEAYIOIINX 3a0ay:

1. Ompenenuth MOHATHE «aJIEKBATHOCTD NIEPEBOA» M BBIIBUTH, B YEM 3aKITIOYAETCS CHENN(UIHOCT IKOHOMH-
YECKUX M TAMOKEHHBIX TEKCTOB.

2. Jlatb 0O0IIYyI0 XapaKTEPUCTUKY TOHITHIM «MHQHHUTHUBY» U «OPEACICHHUEY.

3. Omnucatb BHIBI CJIOB, ONPEAEIISEMbIX HHPUHUTHBOM.

4. VccnenoBaTh BO3MOXKHBIE CIIOCOOBI IEPEBO/IA C aHIIIMIICKOTO SI3bIKA HAa PYCCKUM SI3bIK MH(HHUTHBA B (YHK-
LM OTIPE/ICIICHHS.

5. BrisBuTh HHOUHATHB B (YHKIWH OIpeaeNeHns B TekcTax sxypHanoB The Economist u WCO NEWS u o60c-
HOBAaTh IPUYMHBI €TO UCTIOIH30BAHMS.

6. M3yunTh BapuaHTHI IepeBOJa WHOUHUTHBA B aTpHOYTHBHOW MO3MIMH C aHIJIMHCKOTO S3bIKa HA PYCCKHUI
SI3BIK HA OCHOBe cTaTeil u3 xypHaioB The Economist 1 WCO News u BBISIBUTB JOTIOJIHUTEIBHEIC CIIOCOOBI TIEpeBOa
nHGUHUTHBA B GYHKIMH ONPEACICHHUS.

7. BBecTu noHsTHE BAapHATUBHOCTH IIEPEBOJIa HA PYCCKUH S3bIK MHPUHUTHBA B aTPUOYTUBHOM MO3UIHH.
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8. IlpomeMoHCTpUpOBaTH BapUAaTUBHOCTH II€peBoJa WHQHUHUTHBA B (YHKIMM ONPENCICHHS C AHIVIMICKOTO
SI3bIKa Ha PYCCKUH SI3BIK.

Teopemuueckoil 6a3oit TaHHOTO WCCJIEIOBAHUS SIBJISIOTCS TMOJIOKEHUS M0 TEOPETUUECKOW IpaMMaTHKE aHTJIMA-
CKOTO sI3bIKa TaKWX aBTOpoB, kKak: M. f. brox, B. H. Xuragmo, A. . Cvupaunkuii, b. A. Mneum, W. T1. MBaHOBa,
E. A. KopnaeeBa u np. B maHHBIX ImMyONMKaIuUsaX paccMaTpUBAIOTCS TpaMMaTHYeCKHe 0COOEHHOCTH MH()HHUTHBA
AHTIUICKOTO S3BIKA, CHHTAKCHUC TIPEIIOKEHNS, a Takoke QYyHKIIMOHUPOBaHNE MHOWHUTHBA B MIPEUIOKEHUN aHTINH-
CKOTO SI3BIKA.

Ilpakmuueckaa 3HauuUMOCmb TAHHOW CTaTHU COCTOWT B TOM, YTO COOpPAHHBIA TCOPETHUECKHH MaTepHal U pe-
3yIbTATHI MPAKTHYECKUX M3BICKAHUH MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHbI PU 00yYEHUH I'PaMMaTHKe COBPEMEHHOTO aHIJINH-
CKOTO sI3bIKa, a TAKXKE IPH HAITMCaHUU Y4eOHBIX MaTepPHAJIOB 110 MPAaKTHKE IIePeBOIa.

B pabote ncronp30BaH KOMIUIEKC METOIOB aHaIN3a (PaKTHUECKOTO MaTepHaia B COOTBETCTBHH C IIOCTABJICHHOM
LEJbI0 U 33/1a4aMH paboThl. B cTaThe MPUMEHSIOTCS CIIENYIOUINE Memo0bl UCCAe008ARUA: METO]| CIUIOLTHON BbI-
0OpKH 1 BHIOOPOYHOI MOAOOPKH, ONMUCATEIbHO-aHATUTHYUCCKUH MeToA. C OMOIIBIO JaHHBIX METOIOB OBLIH IMOJTY-
YeHBI ¥ CTPYIITUPOBAHbI COOTBETCTBYIOIIME IPUMEPHI U OCYILECTBIICH KOHTEKCTHBIH aHaJN3, T03BOJIMBIIUH BBISIBUTH
TIOTIONTHUTEbHBIE OTTCHKH 3HAYCHHWU NpH HAOIIONEHUH 32 S3BIKOBBIM SBJICHHEM C OCYIIECTBICHHEM CHHTaKCHYe-
CKOTO aHaJIM3a ¥ HHTEPIPETaINeH TTOTyYeHHBIX PE3YIbTATOB.

MartepruaaoM HCCIICIOBAHUS TIOCIYKWI PENPE3CHTATUBHBIA W IPAarMaTH4ecKd OpPHUEHTHPOBAHHBINA KOPITYC
ayTeHTHYHBIX TEKCTOB TAaKWX meproamdecknx m3manuii, kak The Economist 1 WCO News, cocrosmmii u3 Oomnee
2000 aHTIUHCKUX TPEATIOKESHHH, U3 KOTOporo Opuio moxydeHo 100 mpemroskeHuid, coaepKalux B KayecTBe IpH-
Mepa HHQUHUTHB B QYHKINH OTIpEeIeICHHUs, U X TIEPEBO] Ha PYCCKHH A3bIK.

ITo muenuto B. A. Hypuesa, ailekBaTHOCTb IepeBOJia NMPEICTaBIsAET COOONH COOTBETCTBHE MEPEBOAA OPUTHHAITY
B €r0 PEryJIATUBHOM BIHMSHUU Ha PEIMIIHCHTA. AJIEKBaTHOCTh IEPEeBOJa OMpeAesieTcs IKCTPATUHT BUCTHUECKUMHU
(axTopamMM U MHTPATMHIBUCTHYECKUMH (pakTopaMu. OJJHUM W3 JTOMHHHUPYIOUIHMX (aKTOPOB aJeKBATHOCTH MEPEBO-
Jia SIBJISIETCS TEKCT, B TPEJIesiax KOTOPOTo Pa3BOpauynBaeTCs mepeBoaueckas aesTeabHocTs [11, c. 82-84].

M. B. Menbuuuyk u B. M. OcuroBa mog4epKHBarOT, YTO «TEKCTHI 3KOHOMHUYECKOTO Mpoduiis, 6e3yCIIOBHO, 00-
JIaIal0T CBOMMHU OCOOEHHOCTSIMH, KOTOpBIE CYIIECTBEHHO BIHSIOT Ha MPOLIECC M pe3yibTaT mepeoma» [8, c. 71].
DTO0 yTBEp)KACHHE MOXKHO OTHECTH M K TEKCTaM TaMOKCHHOH HampaBlieHHOCTH. [lepeBoj crieruanbHBIX TEKCTOB,
T.€. TEKCTOB, OTHOCSIIINXCS K OTPEICICHHON OTPaCiH, UMCIOIIEH CBOIO TEPMUHOIOTHIO, THOO K HECKOIBKAM OTpac-
M (HampuMep, K SKOHOMHKE U TaMOXXCHHOMY ey — SKOHOMHKO-TAMOXKCHHBIC TEKCTHI W T.II.), SIBIACTCS CIIe-
IUATBHBIM TIepeBOJOM. [10CKOIBKY TEKCTHI SKOHOMHYCSCKHN W TAMOXXCHHOW TEMATUK CIY)KAaT [UIS mepenadu uHdop-
MAIIiH, HOCSIICH OJHO3HAYHBIA XapaKTep, OHU OOJAaJar0T COACPIKATEIHHOCTHIO, JIOTHIYHOCTBIO M YE€TKOCTBIO, TOY-
HOCTBIO, OOBEKTHBHOCTBIO M IIOHATHOCTBIO H3JIOXKEHHS. B NMaHHBIX TEKCTax SICHO IPOCIEKHBAETCS B3aUMOCBS3b
MEXIy OCHOBHOH HJIeei U JeTAIIMH, YTO JOCTHI'A€TCSI METOJIOM SI3bIKOBOM KOMIPECCHUH, OTHUM U3 IPUMEPOB KOTO-
PO SBIISETCS UCTIONIF30BaHNE HHPUHNUTHBA B (DYHKITUH OTIPEICIICHHS.

Marepuai, BEIOpaHHBIH U JAHHOTO MCCIIEIOBAHUS, TIOTHOCTHIO OTBEYAET XapaKTEPUCTHKE SKOHOMHUYECKHX H Ta-
MOKEHHBIX TeKCTOB. OCHOBHBIE pa3/ieibl OpuTaHcKoro xypHasa The Economist mocsimeHsl 0030py MHPOBOi 3KOHO-
MUKH B PUHAHCOB, B TO BpeMs kak WCO News — oduImanbHbIH KypHaT BeceMupHOW TaMOXKEHHOW OpraHH3aiyd
(BTamO) — oTpakaeT Ha CBOUX CTpaHUIIAX 3aMETHBIC COOBITHS M HAYYIHBIC UCCIIETOBAHMSA B Chepe TAMOKEHHOTO JIeIIa.

B 3KOHOMHMYECKHX U TaMOXEHHBIX TEKCTaX SI3BIK SBJISICTCS, IPEXK/IE BCETO, CPEJACTBOM KOMMYHHUKAIINH, & TOJIBKO
3aTeM YYUTHIBAETCSl CTWIb aBTOpa BBICKa3bIBaHMA. «[J1aBHBIM TpeOOBaHMEM aJE€KBAaTHOCTH IEPEBOAA SIBISETCS
371ech BBIOOp TNEPEeBOAYMKOM HambOojiee HEOPOCKMX CHHTAKCHYECKMX KOHCTPYKLHMH IMHUCBMEHHOW pedH, KOTOpbIC
HE OTBJICKAJH OBl YUTATENSI OT CONEPIKAHUS TeKCcTay [6, c. 151].

OmnpeneneHne — 3TO BTOPOCTENIEHHbIH YJIEH NPEJUIOKEeHHUs, Ul KOTOPOTO XapaKTEePHBIM SIBJISIETCS, BO-TIEPBBIX,
0003HaueHNEe MPU3HAKA, WM, TOBOPS IINpE, BRIpaKeHNE KBaTH()PUKaTHBHBIX OTHOUICHUH (B 3TOM M €CTh CYIIECTBO
OTIpe/IeNIeHNs ), W, BO-BTOPHIX, TECHAsI aTpHOYTHUBHASI CBSI3b C TEM CIOBOM, K KOTOPOMY OHO oTHocHtes [12, c. 231].
OmnpeneneHne MOXKET OBITh BBHIPAKEHO Pa3TMYHBIMH YaCTSAMH PEYH, B TOM YHCJIEe ¥ HEMUIHBIMU (hopMaMH Tiaroia,
TaK Ha3bIBaeMBIMHU BepOATHSIMH, K KOTOPBIM OTHOCHUTCS WHOUHUTUB. OTIHIUTEIBHON YepTol aHTJIMHCKUX HEIHd-
HBIX (pOpM SIBISIETCS MIX CIIOCOOHOCTH «0Opa30BHIBATh TaK HAa3hIBa€MBbIE CHHTaKCHUECKHE KOMIUIEKCHI, T.€. COYeTa-
HUS C CYIIECTBUTEIHHBIMH HIIM MeCTONMEHHAMH. CHHTaKCHYECKHE KOMIUIEKCH I 000POTHI — TPYIIITEI CIOB Oe3-
mnyHO#M (opmbl Taarona. OHU BBIIOJHSIOT POJIb CIIOKHBIX YJICHOB MPEJIOKEHUS! M 110 3HAYEHHIO SKBUBAJICHTHBI
MPUIATOYHBIM IpeasioskeHuaM» [Tam xe, c. 126].

TepmuH «nHGUHUTUB» OepeT CBOe Hayallo OT JaTUHCKoro infinit€, yro o3Havaer «B oOIIeM BHAE, BOOOLIE, OT-
BJIEUCHHO, HE UMEIOIee IPaHHUI], TO, YTO Henb3s u3Meputh» [1, c¢. 522]. C Touku 3peHHst COBPEMEHHON CeMaHTUKI
MH(QUHUTHB MOXKET OBITh OXapaKTepu30BaH Kak (opma, Ha3bIBarolIas JeHCTBUE caMo 10 cede B MaKCHMaJIbHOM OT-
BJICYEHHH OT €r0 I'PpaMMaTHYECKUX XapakTepucTHK. [1o 3ToM mpu4uHe, COrJIacHO JIEKCHMKOTpapHYecKOo TpaaulnH,
WHOUHATHB BBICTYIIAET KaK UCXOTHAS cIOoBapHas GopMa Tiarojia, OT KOTOPOi 10 M3BECTHBIM IPaBUIIaM MOTYT OBITh
chopmupoBaHBl Bce octanbHbIe (popMel. «HGUHUTHB (HeompeneneHHas (opMa Tiaroia) — 3To McxonHas (opma
TJIATOJIFHOH MapaJurMbl, Ha3bIBAIOMIAs MpoIecc, HO He 0003HAYAI0IIas OTHECEHHOCTH TIIarolia K JIMILy, YUCITy, Bpe-
MEHH, HAaKIOHCHUIO, poxy. IHOUHHUTHB, KaK U OCTaJIbHBIC BEpOAIHH, MOKET pealn30BaThCs B (hopMax BHAA H 3aJ0-
ra» [5, c. 80]. UHGUHUTHB MOXKET IMETh 3aBUCHMBIC CIIOBA M OTIPEICIIATHCS HApEUHEM.

B npennoxeHnn MHPUHUTHB MOXKET BBITIONHATE CHHTaKCHYIEeCKYI0 (GyHKIHIO onpeaencHus. A. 1. CMupHALIKHA
roJjiaraeT, 4to «(pyHKuHuell HHQUHUTHBA B NPEAJIOKEHHH. .. SBJISACTCS JAJIbHEHIIee PACKPBITHE TOTO CIIOBA, K KOTO-
poMy MH(QHUHUTUB OTHOCHTCS, TO €CTh (DYHKIHMSI U3BSICHEHUS, KOHKPETHbIC )K€ OTHOMICHHS MEXIy MH(OUHUTUBOM
U COYETAIOIIMMHUCS C HUM CJIOBaMH OIPEACIIAIOTCS CEMAHTHKOM 3THX ciIoB» [12, ¢. 264-268]. 3HaueHNns MOAANBHOCTH,
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HaKJIOHEHMS, JIUIA U BPEMEHH HE MOTYT OBITh BBIP@)KEHBI MOP(OJIOTHYECKH B MHPUHUTHBE. «Pean30BaTh JaHHbIC
MOTEHLMAJIbHBIE 3HAUY€HHs BO3MOXHO JIMIIbL IIOCPEJICTBOM CEMAaHTHKM HMH(GUHUTHBA W CONYTCTBYIOUIMX CJIOB,
a TaKXKe B €r0 CHHTAKCHYECKUX CBSI3SX B KAUeCTBE TJIABHBIX M BTOPOCTENICHHBIX WICHOB npetoskenus» [10, c. 150].

JIist SKOHOMUUYECKHX U TAMOXKEHHBIX TEKCTOB XapaKTepHa 3aMeHa ONPE/ICIUTENbHBIX PUIATOYHBIX MPEIOKe-
HU MTHOUHUTHBAMHU B aTpUOYTHBHON MOCTHO3UIMK. BhIOOp TAKOr0 rpaMMaTH4YeCKOro HHCTPYMEHTapHs 00YCIIOB-
JeH TeM (akToM, YTO CHEHHANbHBIA S3bIK CTPEMHUTCS K MH(GOPMATHBHOCTH U JIAKOHUYHOCTH, YTO JOCTUTACTCS
CPEACTBAMHU SI3bIKOBOM KOMIIPECCHH C TIOMOIIBI0 HHDUHUTHBA B (DYHKIIUH ONPEICICHUSL.

[Mpu3HakoM (QYHKIIMOHUPOBAHUS MHGHUHUTHBA B KAYECTBE ONPEICICHUS SIBIISICTCS €0 MOJ0XKEHHE MOCIe: Orpe-
JIeNSIEMOTO CyIlleCTBUTENbHOro/MecTonMenust, T.e. N/P + toV; HeomnpeneneHHBIX MECTOMMEHNIT; MOPSIIKOBBIX YHC-
JIUTENILHBIX CyOCTaHTUBHPOBAHHBIX IIpHUJIaraTesbHbIX THIA the last, the next; MecToMMeHMH, BRIpaXKalouX Onpese-
JICHHOE/I0CTaToyHOe enough KOJIMYecTBO; 3aMeCTHTENeH cylecTBUTENbHOTO one, that. ViHorna nHpuHUTHB B at-
PpUOYTHBHOM MO3UIIMKU OT/EIISIETCS] OT ONPEesieMOoro cjioBa HapeuueM [3, c. 29-30].

B crienmanbHOM UTEpaType MHUPOKO MPEACTABICHbI AITOPUTMBI IIepeBoja MHOUHNUTHBA B YHKLIUH OIPEJIeTICHHS.
IMepeBon MHGMHUTHBA B aTpUOyTHBHOW MO3ULIMK B NPEJIOKEHUX, B3SATHIX M3 KypHasoB The Economist 1 WCO
News, HUYEeM He OTIMYAETCs OT yXKEe U3BECTHBIX Croco00B mepeBosa. CoueTaHus CyIeCTBUTEIBHOTO / HEOMPEIeIIeH-
HOTr0 MECTOMMEHHSI ¢ MHQUHUTHBOM CIIOCOOHBI MEPEeIaBaTh «MOJAIbHOCTh BO3MOKHOCTH, HEOOXOAUMOCTH, LIENIECO-
00pa3HOCTH U BOJICH3BSIBICHHS. B Ka)IOM KOHKPETHOM Cllydae MOJAIIbHOE 3HAYCHHE BHIBOJAUTCS U3 KOHTEKCTA, IPH-
4YeM YacTO HECKOJIbKO 3HAYCHUI MOTYT HACIAWBATHCS OPYTr HA JPYra, YTO SIBISICTCS JOMOJHHTEIBHBIM CBHICTEIb-
CTBOM TOT0, 4TO (hopMa HHPUHUTHUBA HE UMEET COOCTBEHHOTO MOJAJILHOTO 3HAYEHHMS, OJHAKO CIIYXKUT BeChMa ya00-
HBIM CPEJICTBOM €ro BbIpaxKeHUs» [2, ¢. 18]. PaccMoTpum npumep, Korzna npu NepeBojie ¢ aHIIMHCKOrO s13bIKa Ha pyc-
CKHH s13bIK MHOUHUTHBA B QYHKIMH OTIPEIeIeHHs B IPHIATOYHOM MPEUIOKEHHH MOSBIISETCS MOAAIBLHOE 3HAYCHHE!

They include the deferred payment of taxes, fees and charges, a measure to be implemented once the new import
system is fully operational [17, p. 20]... / Onu omcpouunu yniamy Hanoeo8 u c6opos, 3mo mepa, KOmopyro ciedyem
NPUMEHSIMb, KO20d HOBAsL CUCMEMA OPOPMIEHUSE UMNOPMA NOTHOCMbIO Hanadicena (31eCh U Jlaliee epeBo/] aBTopa
crateu. — C. /[.).

Wuorna mHOUHUTUB B TOCTATPUOYTUBHOM MO3UIMU MEPEBOIUTCS MPUAATOYHBIM IIPEUIOKEHUEM C TIIArojoM
B OymymieM BpeMenu [7, c. 140]:

Moreover, in many cases, the ROO to be applied depend on whether there has been a change in tariff classifica-
tion [21, p. 72]. / Bonee moeo, 60 MHO2UX CYUASAX NPABUILA RPOUCXONHCOCHUS, KOMOpbie OYOYM NPUMEHEHbI, 3A6UCIM
oM Mo20, UMENOCh iU 00 IMO20 UMEHeHUe KIaccuurkayuu mapugos.

IMocne cros the last, the next u MOPSIIKOBBIX YHUCIUTENBHBIX, €CIH B JAHHOM MPEAIO0XKEHHH OHU BBIMOIHSIIOT
(YHKIMIO NMPEJUKATUBHOTO WIEHa, NHPUHUTUB B (DYHKIMH ONpEACNICHHs MEepeBOAUTCS JIMUHON (OpMOii riarona
B TOM K€ BPEMEHH, YTO U IJIaroyi-ckazyeMoe IIaBHOTO MpeaioxeHus [4, c. 7]. Hanpumep, kak B peJI0KESHIHN:

He would not be the first to come to believe [30]. / Ou 6ps0 nu cpasy nogepum.

WHpUHUTHB B GYHKIMH ONpEIEICHHS MOXKET NePEBOANTHCS MHPUHUTHBOM WITH CYIIECTBUTEIBHBIM C MPEIJIO-
rom [4, c. 7]. Hampumep:

As part of efforts to overhaul the system, multidisciplinary teams have been tasked with reorganizing or recon-
figuring Customs processes with a view to establishing lean processes [15, p. 49]. / Kax wacms ycunuii no pegop-
MUpoganuio (peghopmuposams) OAHHOU CUCMEMbL MENCOUCYUNTUHAPHBIM SPYINAM Oblia NOCMAGLeHa 3a0a4a no-
HOU peopeanu3ayuu npoyeccd MmamolceHHO20 OPOPMAEHUs, YMoObl cOenams dImu NPOYeccbl IKOHOMUUHBIMU.

Kpome Toro, nHGUHNTHB B aTpUOyTUBHOM MO3UIIMK MOXKHO MEPEBECTH NPUYACTUEM, HAIPUMEP, B CIICTYIONINX
NIPEIOKEHUSX

...& company that owns various financial-markets platforms, including the New York Stock Exchange, was
in talks to buy eBay [31]. /...komnanus, éradeowjas pasiudHblMy NIAM@POPMAMU DUHAHCOBO20 PLIHKA, GKIIOUAS
Holo-tioprckyio ¢ponoosyro bupoicy, éena nepe2o8opbl OMHOCUMENbHO NOKYNKU eBay.

The Basel Convention is one of the few to define an illegal activity as a crime [27, p. 77]. / Basenvckas konsen-
Yust 8 YUCTIe HECKOIbKUX KOHBEHYULL, HA3bIBAIOWUX HE3AKOHHYIO OesimelbHOCb NPECTYNIEHUEM.

IMocne u3ydeHus! CreNMANbHON JIMTEPATYPbl M MaTepHaia Pa3iH4YHbIX HCCIEAOBAHUI MO Teme «HMH(UHHUTHB
B GYHKIMH OTIpeieNieHHsD) ObLI C/IeNaH BBIBOJ O TOM, YTO HEKOTOPBIC MEPEBOIbI JAHHOTO IPAMMATHYECKOTO SIBJIe-
HUSI C aHTJIMHCKOTO SI3bIKa HA PYCCKHH SI3bIK HE HAIIUTH CBOETO OTPAXKEHHSI.

OueHb KpaTKo, HE BIABAsCh B OCOOCHHOCTH YNOTPEOJIEHHS U HE JIaBasi IepeBo/ia Ha PYCCKHUHN SI3bIK, YIOMHHACTCS
0 TOM, 4TO MH(QUHUTUB B (QYHKLHMHU ONpPEACIICHUS B AHIJIMHCKOM SI3bIKE BCTPEYASTCSl C MMILUIMLIUTHBIM 3HAYEHUEM CO-
ciaratejbHOro HakioHeHus [9, c. 131]. ABTOpOM BBISIBIIEHO, YTO INEPEBOJ] HA PYCCKHH SI3bIK MH(QUHUTHBA B IIPaBOM
ONpeJIeTIeHHH C TIOMOIIBIO MTPUJIATOYHOTO TIPEIJIOKEHHUS B COCIIAaraTelI.-HOM HaKJIOHEHUH MMEET CIIEYIOIINe HIOAHCHI:
a) TIPUIATOYHOE MPEJUIOKEHUE B COCNaraTeIbHOM HAKIIOHEHHH Yallle BCero MMEET OTTEHOK MOAAIBHOCTH; 0) 4TOObI MH-
(MHUTHB B MPABOM OIIPE/ICICHUH MIEPEBECTH C AHTIIMHACKOrO SI3bIKA HA PYCCKHUIA S3BIK COCIIAraTelIbHbIM HAKIOHCHHEM,
HE 00513aTEeNBHO TJIATONTY B JIMYHOM (hopMe aHTITHICKOTO TPEAIOKEH ST UMETh (JOPMY COCIIAraTeNbHOTO HAKJIOHEHHUS:

But creating enough dollars to satisfy the global demand for reserves imperilled the credibility of the dollar’s
peg to gold [25]. / Ho co30anue 0ocmamouHo2o Koiu4ecmea 00Iapo8, KOmopoe Mo2io 6bl yO08iemsopuns Mupo-
6011 CNpOC, CMAgUM NOO Y2PO3y HAOEICHOCTb NPUBSA3KU OOLIAPA K 30J10MY.

If that leaves too few people to operate a ship safely, its insurance policy could lapse, and full liability fall
on the captain and owner, who might then decide it was too risky to keep going [14]. / Ecmu ocmanemes ciumkom maio
Jmoodeti, komopule Moz 6bl 6E30NACHO YRPABTSNMb KOpadiem, CPOK OCliCMEUsi CMpaxo8o20 NOIUCA MONCEN 3AKOHUUMb-
51, U 8Ce 00513ameNbemea Jis2ym Ha KANUMaHa U 81aoeivyd, Komopble MO2ym RPUHsIMb PEUeHUe 0 PUCKE NPOOOINCEHUSL.
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B n3y4eHHOH crienualibHOM JUTepaType paHee He ONMCaHbl BAPHAHTHI IIepeBoia HHOUHUTHBA B IOCTATPHOYTHB-
HOM TO3ULIMH C aHIVIMICKOTO S3bIKa HAa PYCCKUIT SI3bIK CIOBO(OPMAMH OT Kay3aTHBHOT'O TJarojia nomMo2ams ¥ Tiiaro-
JIa YCTYIIKH paspeuiams. ABTOD BBISIBUI, YTO PACCMATPUBAEMYIO IPAMMATHYECKYIO ()OPMY MOXKHO [IEPEBECTH:

e [IpUYACTHEM OT IVIArojia 10Mo2ams 1 NMepeBOIOM NHOUHUTHBOM HHQUHHUTHBA B (DYHKLIUH ONpeIeTIeHHS:

This article introduces the German Customs organizational structure and work processes to detect IFFs and
fight the concealment of the proceeds of fraud and crime [19, p. 78]. | Hannas cmamos snakomum ¢ op2anu3ayuon-
HOU CIPYKMYPOIL HeMeYKOU MAMONCHU U pAbOYUMU NPOYeccami, ROMOLAIOWUMU ONPeOeluntb He3aKOHHbIe PUHAH-
co8ble NOMOKU U 6OPOMbCA ¢ COKPHIMUEM GbIPYUKU, NOIYUEHHOU MOUWEHHUYECKUM UL NPECHYRHbIM NYMeM,

...small and medium-size enterprises, which play a key role in a country’s economy, are provided free of charge
with an application to connect to the Customs electronic transit system, freeing them from having to develop their
own software to do so [24, p. 14]. / ...npeonpusmusim Manio2o u cpeonezo Gusznecd, Usparwum Kuio4esyio poib 6 KO-
HOMUKe Cmpanbvl, Oecniamuo npedoCmagisaemcsa npuiodiceHue, nomozanujee NOOKIOUUMbCA K MAMOICEHHOU J1eK-
MPOHHOU MPAH3UMHOU CcucmeMme, 0c8000HCOds ux om HeoOXOOUMOCU pa3pabamuieams ceoe coOCmeeHHoe npo-
2pammHoe obecneyeHue 0N IMUX yenel;

® KOMIUICKCOM, COCTOSIIMM U3 MOZ Obl NOMOYb, U TIEPEBOJIOM MHOHHUTUBOM MHOHHUTHBA B QYHKIHMHU OIpe-
JCTICHHUS:

Speakers from the United Nations Office on Drugs and Crime discussed some of the existing legal instruments
to restrict the trade in SALW [20]. / Hoxnaouuxu uz Ynpasnenus Opeanuzayuu Obwvedunennvix Hayuii no napkomu-
KAM U NPecmynHOCMU PACCMOMpPeENU HeKOMopble CYWecmeyouue 3aKOHHble UHCIMPYMEHNbl, KOmopble Mo2nu Ovl
NOMOYb 0SPAHUYUTNG MOP2OGTI0 CIMPETKOBLIM OPYHCUCM U NESKUM BOOPYIHCEHUEM,

® [JIaroJioM B JIMUHOM (pOopMe B coclaraTeIbHOM HAKJIOHEHHHU OT TJIaroja nomMoz2ans v NepeBoIOM WHPHUHUTH-
BOM MHOUHHUTHBA B (QYHKIINU ONpPENEICHUS:

That would allow her to nominate someone to help realise her vision for the fund [25]... | Dmo nossonuno 6wt eil
HAa3HAYUMb K020-Mo, KMo nomoe 0bl ell pediuszo8ams ee npeocmasietue o ouoe...;

®  T[JIaroJioM nomozams B OyayllleM BPEMEHH U epPeBOIOM HHOUHUTUBOM MH(OHUHHUTHBA B (PyHKIMH ONpe/ICTICHHS:

Customs investigation officers need to undertake specific training courses to prepare them for tasks that require
specialist know-how, for example in the field of combating money laundering or asset recovery [19, p. 79]. / Tamo-
JHCEHHBIM COMPYOHUKAM NO PACCACO0BAHUAM HYICHO NPOXOOUNb CHEYUATbHBLE KYPChl, KOMOPble HOMOZYIM UM NO0-
20MOBUMbCA K 3a0a4am, mpedyioujum cneyudaibHulX 3HaHull, Hanpumep, 6 cgepe 6opbObL ¢ OmMMbleaHUeM OeHez
UIU 8036PAUjEHUEM AKMUBOE;

® TJIaroJIoM A0MO2amb B TMYHOW GopMe B TOM BPEMEHH, B KOTOPOM CTOMT CKa3zyeMoe B NPEUIOKEHUH, U Tie-
peBoIOM HHPUHUTHBOM HH()UHUTHBA B QYHKIIMN OIIPEICIICHHS:

The syndicate used a variety of legitimate products to conceal several tons of ivory in containers [26, p. 67]. /
Cunoukam ucnoib306ai MHONMCECMEO PA3PEULEHHBIX 3AKOHOM NPOOYKMOE, KOMOpble NOMO2AU COKPblMb 6 KOHMEl-
Hepax HeCcKOIbKO MOHH CIOHOBOU KOCTIL,

® OJHOBPEMEHHO MOJAJILHBIM IJIAarojoM MOub B JIMYHON (popme, HHOUHUTHBOM HOMOYb ¥ TIEPEBOIOM MH(U-
HUTHBOM MH(OHHHUTHBA B GYHKIUH ONPEeICHUS:

Intelligence-based risk management is a term widely used in the Customs sector and everyone agrees that today,
it is the way to go to support global trade facilitation efforts and deal with resource constraints [18, p. 54]. / Oyenxa
CYOBEKMUBHO20 PUCKA — IMO MEPMUH, WIUPOKO UCHOTbIYEMBIL 8 MAMONCEHHOM Oefle, U 6Ce CO2NACHbL, YUMo Ce200Hs
UMEHHO MAKOU CROCO6 MOXNCEM NOMOYb YAPOCIMUNb MUPOBYIO MOP208II0;

e [IPUYACTHEM OT IJIAT0JIa 1036044Mb U IEPEBOIOM HHOUHUTHBOM HHQUHHUTHBA B QYHKLUH OIpeNCTCHHS:

Tapping into the data will require extensive collaboration across jurisdictions, moves to support the creation
of data pipelines are already underway [16, p. 38]. / Ilonyuenue docmyna k smum OaHHLIM HOMPEOyem UUPOKO20
COmMpPYOHUYeCmea IPUCOUKYULL, U YIICe OCYUWeCMBIISIIOMC 0eticmeust, NO380JsIIouue no00epicams co30anue nymell
nepeoayu OaHHbIX;

®  T[JIaroJioM 10360/mb B OyIyllleM BPEMEHH U IIEPEBOIOM HHOUHUTUBOM MH(PHUHHUTHBA B QyHKIMH ONpe/IeTICHHUS:

He also pointed out the need for adoption of efficient reporting procedures 0N inspection results to enhance risk
management [32, p. 76]. | On makoice noouepknyn Heobxo0umocns nPUHAMUSL dHHEeKMUEHOU NPoyedypsl OMuent-
HOCIU 0 Pe3yIbmamax npoeepKu, KOmopas no3601um nO8bICUMyd 3QPPeKmusHOCMb YNpasieHus puckamu,

® TJIAr0JIOM B JINYHOH (hopMe B cocllarateIbHOM HAKIOHCHUH OT IJIarojia no360sans U NepeBoJOM HHOUHUTH-
BOM MH(QUHHUTHBA B GYHKLUH ONPEICTICHHS:

...higher preparedness to combat pandemics would definitely have delivered better results [29, p. 21]. /...1yuwasn
NOO20MOBNEHHOCHb, KOMOPAs NO360AUNA Obl CNPABUMBCA ¢ naHoemuell, HeCOMHEHHO, npuseia Ovl K JyYuum
pe3yrvmaman.

Crenyer OTMETUTD, YTO TIPH MEPEBOAE C AHTIIMHCKOTO sI3bIKa HA PYCCKHUH 5A3bIK MHQHUHUTHBA B aTpHUOYTHUBHOM
MO3UIMY HAOIOAAETCs IIMPOKasi BApUATUBHOCTb, T.€. HAJTMYUE HECKOJIIBKUX WIIM MHOTHX BAPHAHTOB MEPEBOJIA C aH-
TIIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKHH s3bIK MHGUHHUTHBA B QyHKINHU onpeneneHus. [logbop Haubonee TOYHOrO TepeBoa
MHOUHUTUBA B aTPUOYTUBHOM MO3UIIMU OCYIIECTBISIETCS] COTIIACHO KOHTEKCTY. B OTCYTCTBHMHU TaKOBOTO HEBO3MOX-
HO NPaBUIBHO T0I00paTh HYXKHbBIII BAapHaHT NepeBoia MHPHUHUTHBA B GYHKLIUH onpeneseHus. PaccMoTpuM npumep
BapUaTHBHOCTHU MPHU NEPEBOJC C AHIJIMICKOrO S3bIKa HA PYCCKUH S3bIK HHOUHUTHBA B QYHKIMH HIPABOrO ONpere-
JeHust B ciieyronieM npeanoxenun: The issue to be discussed is complicated. IIpaBoe onpeneneHue, BeIpaxxeHHOE
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nHQUHUTUBOM fo be discussed ¢ onpenesnsseMbIM CIOBOM the issue, MOXKHO MEPEBECTH CIEAYIOIINMH CIOCOOaMHU:
60NPOC 0151 0OCYAHCOCHUS; BONPOC, KOMOPbLUL OyO0em 00CyIHCOeH, 6ONPOC, KOMOPDIL HAO0 OyOem 0bCcyOums, 80npoc,
KOmopwlil Heobxo0o0umo Oyoem 06Cyoums,; 0npoc, KOMOpPwIli MOXCHO OyOem 00CyOoums, 60RPOC, KOMOPULLIL Cledyem
obcyorcoamns,; 80npoc, KOMOPLIUL MONCHO 00CYAHCOAMb, 80NPOC, KOMOPBIU NPUOemcs 06cyoums,; 80nNPoc, KOMopbill
npuxooumcs o6cyxHcoamns,; 80NPOC, KOMopPwbili HeOOX0OUMO 06CYHCOAMb, BONPOC, KOMOPBINL MONHCHO ObLIO Obl 0OCY-
Oums, 80NPOC, KOMOPWBILL HYHCHO OBLIO Obl 0OCYOUMD, BONPOC, KOMOPULLIL C1e008aN0 Dbl 00CYOUMb, 80NPOC, KOMO-
Ppolll 00cysHcoarom,; 80npoc, KOMopbitl NOOLEHCUN 00CYHCOCHUTO.

OueHb YacTo TPH MEPEBOJIE C AHIIIUICKOTO SI3bIKa Ha PYCCKHI SI3bIK MHPHUHUTHBA B Ka4ECTBE IPABOTO OMpe/ie-
JICHUSI MOYKHO HCIIOJIb30BAaTh HECKOJIBKO BO3MOXKHBIX PaBHO3HAUHBIX 110 CMBICIIY BapUAHTOB, XOTS OHU BBIPAKEHBI
Pa3IMYHBIMHM I'PAMMaTHYECKUMU (POPMaMHU:

Despite the efforts to modernize its foreign trade, the country has not managed to improve its ranking over
the last few years [23, p. 18]. | Hecmomps na ycunus MoOEpHUUPOBATD SHEUIHION MOP208/I0 (N0 MOOepHU3AyUlL
BHeW el MOP206U), CmpaHe He YOaioCh NOGbICUMb PEUMUH2 3 NOCIEOHUE HECKOIbKO JIem.

The corona-crisis does indeed give banks a chance to improve their image [28)]. / Kpusuc, evizgannulii upycom
KOPOHbL, 8 CaMOM Oelle npedocmagisem OAHKAM WAHC YIyYuums (N0 VIYYUWEHUIO /, KOMOPbId NOMOJICEem Yiyu-
WUMb) UMUOIIC.

One place to look is the options market [13]... | Oono uz mecm 0ns paccmompenus (Komopoe MoAHCHO GbLIO Dbl
paccmompems /, Ha Komopoe ciedyem oopamums 6HUMAHUE) — MO PbIHOK ONYUOHOS....

...the WCO Secretariat’s management team quickly sprang into action, listing the urgent tasks to be done
to support Customs administrations in managing the crisis [22, p. 17]... | I pynna ynpaenenus cexpemapuama BTamO
ObICMPO NPUCMYNUAA K OeliCMBUI0 U HAMEULA HACYWHbIEe 3a0ayu, Komopble Heobxooumo (bydem) pewums (Komo-
poie 6yoym peutenvl / Oisl pewieHust), 4modbl NOO0EPHCAMb MAMONCEHHbIE AOMUHUCPAYUU NPU OCYUWECMENCHUU
Mep no npeodoneHUI0 KpUucd...

[ToaBOAS UTOTH MCCIIECOBAHUS, MOXHO CIEJIaTh CIACAYIOIINE 661600bl. CyTh MOHSATHS «aJJeKBATHOCTD MEPEBO/IAY
3aKJIFOYAeTCsl B COOTBETCTBUH MEPEBO/Ia OPUTHHAIY B €T0 PErYJISITHBHOM BIIMSIHUU HAa PELUIIHEHTa. DKOHOMHYECKHE
M TaMOXXCHHBIE TEKCTHI 00JIa/Ial0T CBOEH CHENM(PUYHOCTBIO, IIOCKOJIBKY CITYXKaT IS IIepeadn HHPOpMaIMu, HOCS-
el OJHO3HAYHBIMA XapakTep. Takue TEeKCThl 00JaJaloT COAEPKAaTeNLHOCTBIO, JIOTHYHOCTBIO M YETKOCTHIO, TOY-
HOCTPBI0, OOBEKTHBHOCTBIO U IIOHATHOCTBIO M3JI0XKeHUs. C Hebl0 JOCTHKEHHS S3BIKOBOH KOMIPECCHUH TEKCTa HC-
NoJb3yeTcsi MHQUHUTHB B (QYHKIMHU omnpeneneHus. HPUHUTHB — 3TO nMcxoiHas (opMa IarojibHOW NapajurMsl,
Ha3bIBaOLIast MPOIIECC, HO He 0003HaYaIONIas OTHECEHHOCTH IJIarojia K JIMILy, YHCIy, BpeMEHH, HAKJIIOHEHHUIO, POJY.
OmnpeneneHne — 3TO BTOPOCTENIEHHBIH WICH NPEIIOKEHHS, JUII KOTOPOTO XapaKTEPHBIM SIBISETCS 0003HAYCHHE
MpU3HAKa M TeCHasi aTpUOYTUBHAS CBSA3b C TEM CIIOBOM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHUTCS. VIHDUHUTUB B aTpuOyTUBHOMN
MO3UIMHA MOXET OINMPEACNATh CICAYIOIIUE CIIOBA: CYIIECTBUTEILHOE; MECTOMMEHHE, HEOIpPEAEICHHOE MECTOUMe-
HHE, MOPSIKOBbIE YHCIUTENbHbIC, CYOCTAHTHBUPOBAaHHbBIE MpuiaratesbHbie TUma the last, the next; mectonmenue,
BBIPXKAIOLIEE OMPEIeICHHOE/ JOCTATOYHOE enough KOJIMYEeCTBO; 3aMECTUTEIH CYIIECTBUTENILHOTO one, that.

B tekcrax xxypHanoB The Economist 1 WCO News crmoco0b!I iepeBoja ¢ aHIIIHHCKOTO SI3BIKa HA PYCCKHUH SI3BIK
uH(GUHUTHBA B aTpUOYTHUBHOI MO3UIMK TaKUE )K€, KAK OHH OINKCaHbl B CICHUAIBHON JTUTeparype, a IMEHHO C MO-
MOIIBI0 HHOUHHUTHUBA, CYILIECTBUTEIBHOTO C MPEJIOrOM, ONPEAEIUTENHLHOTO MPUAATOYHOTO TPEIUIOKEHNUS C JTI00BIM
MO/JIaJIbHBIM 3HaUCHHEM, TJIarojoM B JIMYHON (opMe B OynylieM BpeMeHH, IUYHOH (OopMOii riiaroia B TOM ke Bpe-
MEHH, YTO M IJIaroj-cKa3zyeMoe TJIaBHOTO IpeuIoKeHus nociie ciioB the last, the next U mopsAKOBBIX YHCIUTEIb-
HBIX, €CJIM OHH BBIMOJHSIOT (DYHKIUIO TPEANKATUBHOTO YiICHA.

OcHoBeiBasch Ha MaTepuasie The Economist 1 WCO News, aBTOPOM CTaThé PacKpbIThl OCOOCHHOCTH MEPEBOA
C aHTJHMHCKOTO SI3bIKA HAa PYCCKUH SI3bIK MHOUHUTHBA B (QYHKIMU OMPEICICHHS U MPEIOKECHBI IOTOIHUTEIbHbBIC
CHOCOOBI MEPEBO/Ia C AaHIIIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKUI SI3bIK MHQUHUTHBA B aTpUOYTUBHOMN MO3UIKU. BbLIO BhIsSBIIC-
HO, YTO JTAHHYIO TPAMMATHUYECKYIO (OpMY MOKHO HEPEBECTH:

® NPUIATOYHBIM MPEAIOKEHHEM, COJCPIKAIIUM MOJAJIbHBIC TJIAr0JIbl B COCIAraTelibHOM HAKIIOHEHHH, Jae
B TOM CIyd4ae, KOIJa rJaroil B JIMYHOU (hopMe MPEASIOKEHUsI HA aHTJIMICKOM sI3bIKa HE CTOUT B COCJAraTelIbHOM
HAKJIOHCHUHU;

® [PUYACTHEM OT IJIAr0JIOB #OMO2amb VIN HO380JAMb U TIEPEBOJIOM HHOUHUTHBOM MHOUHUTHBA B (DYyHKLUH
OIIpe/ICIICHUS;

® KOMIUIEKCOM, COCTOSILUM U3 MO2 Obl HOMOYL, U TIEPEBOIOM MHOUHUTHBOM WHPHUHUTHBA B (DYHKIHH OMpe-
JIeTICHUS;

® TJIaroJIoM B JIMYHOW (pOpMe B cocliaraTreibHOM HaKJIOHEHUH OT IJIaroia 70Mo2ambs WIHA HO360JMb U IePEBO-
JIOM HHOUHUTHBOM UHOUHHUTUBA B QYHKIIMU OTPEICIICHNUS;

® T[JaroJioM HOMO2amb WIA HO360jamb B OYAyIEeM BPEMEHH M IMEPEBOJOM HH(OUHUTHBOM HH()UHHTHBA
B GYHKIMHU OMpEIeIICHHUS;

® T[JaroJioM n1OMO2amb B TMYHOM (opMe B TOM BPEMEHH, B KOTOPOM CTOHT CKa3zyeMoe B MPEJIONKECHUH, U Iie-
peBOIOM UHOUHUTHBOM MHQUHUTHBA B DYHKIIUH OIIpECIICHUS,

® OJHOBPEMEHHO MOJAILHBIM [IIAr0JIOM MOYb B JIMUHON (popme, HHOUHUTHBOM nOMOUb M TIEPEBOJAOM UH(DU-
HUTHBOM MH(UHUTHBA B QYHKLIUHU ONPEACTICHHUS.

IIpu mepeBone ¢ aHTIUHCKOTO SI3BIKA HA PYCCKUI A3bIK MHOUHUTHBA B aTpHOyTUBHON MO3UIIMK OTMEYASTCS IIH-
pOKasi BApUATUBHOCTD, T.€. HAJIMYUE HECKOJBbKUX MM MHOTHUX BAPHAHTOB IEPEBO/A C aHTIIMICKOTO S3bIKa Ha PYCCKHUNA
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SI3BIK OJTHOTO WM TOTO ¢ WHPUHHUTUBA B (YHKIUU ompejaeicHus. [1on0op COOTBETCTBYIOMIEr0 BapuUaHTA WA Ba-
PHUAHTOB MEPEBO/Ia OCYIIECTBIIETCS B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa. J[aHHOe HcclieIoBaHUE JAET BO3MOXKHOCTD Iepe-
BOJIYHKY HCTIONB30BaTh OoJjiee MUPOKUH MHCTPYMEHTApHil P MEPEBOAE C aHTIIMHUCKOTO SI3BIKAa Ha PYCCKUHN SI3BIK
WHOUHUTHBA B aTPUOYTUBHON TIO3UITUH.

/lansneliniue nepcneKmuéol UCC1e008aHUA BUIITCS B PACCMOTPEHHH TEKCTOB HAYYHO-TEXHHUYECKOW HAIpaB-
JICHHOCTH, BBISBJICHUU MX CTPYKTYPHBIX W JIMHIBONPAarMaTHYEeCKUX OCOOCHHOCTEH NpH CPaBHHUTEIFHOM aHAIN3e
paccMaTpuBaeMoro B IaHHOH CTaThe IPaMMAaTHICCKOTO SIBICHUS.
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Variations in Translation of Attributive Infinitive from English into Russian:
By the Material of ‘The Economist’ and ‘WCO News’ Magazines

Dyakonova Stanislava Arkadyevna
Russian Customs Academy, Lyubertsy
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The study aims to provide an insight into specifics of translating the attributive infinitive from English into Russian analysing
materials from the magazines ‘The Economist’ and “WCO News’. Scientific novelty of the research lies in finding new ways
of translating the infinitive in the position of an attribute never described in literature before. The attained results have shown that
the attributive infinitive can be translated using attributive clauses containing word forms with the meaning of causation or con-
cession, modal verbs in the subjunctive mood. The work has identified variability of translating the attributive infinitive from
English into Russian.

Key words and phrases: attributive infinitive; variability of infinitive translation; infinitive in attribute position; English lan-
guage; Russian language.
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I]env uccnedosanus — viaumb cemManmuyeckue u QyHKYUOHANbHbIC 0CODEHHOCMU, PA3IUYUSL U CXOOCMEA 21A20 b~
HbIX CPeOCME bIPAdICEHUS, GKIIOUAS PPA3EON02UIMbL, CEMAHMUYECKOU KAMe2oPpUU «104Cb)» 60 PPAHYY3CKOM U PYC-
ckom sizvikax. Hayunaa noeusna saxniouaemcs 6 mom, umo cUCMEMHbIN CONOCMABUMENbHbIU AHAIU3 JEKCUKO-
cemanmuuecxou epynnol (JICI) enazonos, peanuzyrowux snauenue 6epoanibHo20 0OMAana, 6 3aa6j1eHHOU nape s3bIK08
nposooumcs enepsvie. B pesynvmame ucciedosanus gviasien 0OWUPHBIL UHEEHMAPL CPEOCME bIPANCEHUS CEMAH-
MUYeCKOU Kame2opuu «J102Cby 6 000ux a3vikax, onpedeiena cmpykmypa ykazaunot JICI, obnapyacenvt usomopgp-
Hble U ALIOMOPHbIE Yepmbl, XapaKmepusylowue nian eblpaicerus u enyouHHYI0 CeManmuiecKyo CmpyKmypy pac-
cMampueaemvix eOuHUY 60 PPAHYY3CKOM U PYCCKOM A3bIKAX.

Knrouesvle cnosa u ¢ppasvl: NEKCUKO-CEMaHTHYECKas TPYIIa IJIaroJioB; CEMaHTHYECKash KaTETOPHUsl «IOXKbY»; Pyc-
CKUi1 513bIK; (DPAHILY3CKHUIA A3BIK.

Ha6epe:xxnoBa 3os1 'ennanbeBHa, k. Gpuiion. H.

Oounyosckuii punuan Mocko8cko2o 20cy0apCcmeeHH020 UHCTUMYIA MeNCOVHAPOOHbIX OMHOULeHUI (YHU8epCUmema)
Munucmepcmea unocmpannwix den Poccutickoii @edepayuu

zoian@yandex.ru

CemanTH4eckue 0c00€HHOCTH U (PYHKIMOHUPOBAHUE
rJIaroJioB ¢ O0IMM 3HAYEHHEM «IOKb» B PYCCKOM U (PaHIy3CKOM SI3bIKAX
(comocTraBUTE/ILHBIN AaHAIH3)

Kateropun obmana, JDKM 3aHUMAIOT 3HAYMTEIILHOE MECTO B OCMBICIICHHH YEJIOBEYECKUX OTHOLICHUMH, O YeM CBH-
JETEILCTBYET MHOTOO0pa3re CCISIOBAHUN B Pa3IMUHBIX 007acTIX HAyKu: GHUIOCO(UH, TICHXOIOTHH, COITMOTIOTHH,
JIMHTBUCTHUKE, PEJIUTUH, IOPHUCIIPYACHINH, KPUMUHAIUCTHKE. Takoe CI0XHOE, NPOTHBOPEYMBOE M HEOTHO3HAYHOE
MPOSIBJICHHE YEI0OBEYECKOW CYIHOCTH, KaKk 00MaH 1 ero ()OpMbl, HE MOIJIO HE HAHTH CBOETO OTPAXKCHHUS B S3BIKE.
Jlekcnueckue cucTeMbl (paHIy3CKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB HACUMTHIBAIOT OOJBIIOE KOJWYECTBO EIMHUIL C OOIIMM
3HaYeHHEM «0OMaH», KOTOPhIe MOXHO CHCTEMHO INPEJICTaBUTh B BHJIE CEMAHTUYECKOTO OIS, 00JIafaloIIero CIoX-
HOHN CTpyKTypoi. CpeacTBa HOMUHALMK TAHHOTO IIOJIST MPEICTABICHBI TIaroJIbHBIMU, MIMEHHBIMH, abeKTHBHBIMU
W HapeYHBIMH JIEKCEMaMU M CHMHTarMaMH, KOTOpble (JOPMHPYIOT COOTBETCTBYIOIINE JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUE TPYII-
el (JICT), B wactHOCTH, JICI' TIaroyoB co 3HaueHWEM ‘JIOKb™ — OOBEKT HCCICIOBAHUS JaHHON CTaTbH. AKMyaib-
HOCmb HacTOsLEel paboThl OOYCJIOBJIEHA TEM, YTO COINOCTABUTENBHBII aHAJIHM3 JIEKCMKO-CEMaHTHUECKHX MOJeH
1 BXOISAIIMX B HUX MUKPOIIOJIEH HEOOXOIUM JUISl BBISIBICHHS! MEKbBA3BIKOBBIX COOTBETCTBUI M JIyUIIEr0 MOHUMAaHHUA
OCHOB MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKanuH. [Ipy 3HaYMTEIbHOM BHUMAHHH K CPEICTBAM BBIPAXKEHHUS CEMaHTHYECKUX
KaTeropuil B JIMHIBUCTHKE KaTErOpUH «0OMaH, JI0Kb» M OCHOBAaHHbIE Ha HUX CEMaHTHYECKUE M JIEKCHMKO-CEMaHTH-
YEeCKHUE MO0 HEJOCTATOYHO U3Y4EHBI BO (D)PaHILy3CKOM SI3bIKE M B CONOCTABICHHU C PYCCKUM SI3BIKOM B CHITy MHOTO-
YHCJIEHHOCTH 3JIEMEHTOB, MHOTOTPAHHOCTH CMBICIIOB, TU(dy3HOCTH Tpanull. IlIpakmuveckas 3HaYuMOCHb TaKkoro
HCCIIEOBaHMUS 3aKJII0YaeTCs] B BO3MOXKHOCTH NPUMEHEHHS €ro pe3yNlbTaTOB B METOMUKE 00ydeHHs (hpaHITy3cKOMY
U PYCCKOMY $I3bIKaM KaK HHOCTPAHHBIM, a TaKKe B TIPAKTUKE MEPEBOJIA.

J1s mOCTIKEeHNsT TOCTABIICHHOW e HEOOXOAMMO PELINTh PsiI 3aday: 1) onpenenuTs coctaB U cTpykTypy JICT
IJIarojoB CO 3HAYSHUEM ‘JIOXKB' B JIBYX SI3bIKAX; 2) UCCIEAOBATh MIyOMHHYIO CEMAaHTHKY IJIarojoB Ha OCHOBE CJIO-
BapHBIX cTaTeil; 3) mpoaHaaM3upoBaTh (HYHKIMOHMPOBAHHE PACCMATPUBAEMBIX COUHUIl B PEUH; 4) U3Y4NTh MX CHH-
TarMaTUYecKHe CBS3H; 5) BHISIBUTH CEMAaHTHUYECKYIO COOTHOCHUTENBHOCTH (PPAHIY3CKHX M PYCCKHX JIeKCceM (M CHH-
Tarm), a TaKke n3oMop(hHBIE U aTIOMOP(HBIE YepTH JAHHOTO IIOJIS B IBYX S3bIKaX. B paboTe IpUMEHSIOTCS CIIeIyTo-
LIUE MemoObl UCCIe006AHUA: METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKH, METOABI CJIOBApHBIX JNEPUHHUIMH M KOMIOHEHTHOTO
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